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1. TeopetuyHi i MeTopnyHi 3acany GpopmyBaHHS iHGOPMALITHO] KOMIIETEHTHOCTI MailbyTHIX repeKsafadiB AJisl

arpapHoi rajaysi y BUIMX HaBYaJIbHUX 3aKJIaJjax

2. Theoretical and methodological foundations of formation of information competence of translators for the
agricultural sector in higher educational institutions

Pedepar:

1. ¥ nuceprauii 31ilicHeHO TeopeTHUYHe y3arajJbHEeHHS i 3aIIPOIIOHOBAHO BUPIiLIEHHS aKTyaslbHOI HayKOBOi IpoGjieMu
- (popmyBaHH# iHPOpMaLifHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX NlepekiafaviB 1 arpapHoi ranysi. O6IpyHTOBaHO
TEOPETUYHi Ta METOANYHI 3acaiy i po3p06JIeHO KOHLEeNLi GOpMyBaHHS iHOPMALiITHO] KOMIIETEHTHOCTI
MaKOyTHIX Nepeksanavis 1jisi arpapHoi rajysi. Y3araJbHeHO OCHOBHI [10JIO’KE€HHS! BITYM3HSIHUX 1| MIKHAPOIHUX
CTaHJAPTIB MiATOTOBKY N€PEKIIafayviB, CTAaHAAPTIB IXHbOI IPOQECiiHOI AisIbHOCTI, HOPMATUBHUX JOKYMEHTIB 111070
CYTHOCTI Ta 3MiCTy iH(pOpMalliiHOi KOMIIETEHTHOCTI epeKJIanavis. Po3po6yeHO, TEOPETUYHO OOI'PYHTOBAHO 1
€KCIIEpUMEHTAJIbHO NIepeBipeHo Mojiesib (OpMyBaHHS iH(POPMaLiiIHOI KOMIIETEHTHOCTI MaliOyTHIX NepekiafayiB

IJ1s1 arpapHoi rasysi, sika BKJII0Ya€e Taki 0JI0KHU: LiTbOBUI; TEOPETUKO-METO0JIOTIYHU; CTpaTeriyHO-HOPMaTUBHUH;



OpraHi3auifiHO-3MiCTOBU; IiarTHOCTUYHUM; PE3yIbTaTUBHUN. BU3HaUY€HO OpraHisaliiiHO-IeJaroriyii yMoBu
dbopmyBaHH# iHPOpMaLifHOI KOMIIETEHTHOCTI MaliOyTHIX IlepeKsianadiB Jjisl arpapHoi ranysi y BUIIUX HaBYaJIbHUX
3akyagax. ChopmyIbOBaHO BU3HAYEHHS MIOHATTS «iHPOpMallillHa KOMIIETEHTHICTh NepeKazaydas. YTOYHEHO
KpuTepii cOPMOBAHOCTi KOMIIOHEHTIB iH(POpMaLiIHOI KOMIIETEHTHOCTI MaliOyTHIiX epeKyIafadiB (MOTUBALIIMHUM,
KOTHITUBHMI, islJIbHICHUI, OCOOUCTICHMIA) 3 BilTIOBiHMMU [TOKa3HUKAMHU Ta PiBHi ii cpopMoOBaHOCTI (HU3bKUI
(penponyKTrBHUM), cepeHil (TeXHOJIOTi30BaHUI), TOCTATHIlN (KOHCTPYKTUBHUI), BUCOKUH (IIPOLyKTUBHUI).
Po3po6seHo Ta BIPOBAIpKEHO clielKypc «IHpopmaliliHi TexHoJIoril B epeKIaialibKuX IPOeKTax».

2. The thesis presents a theoretical synthesis and proposes solving actual scientific problem of formation of
information competence of translators for the agricultural sector. Theoretical and methodological foundations of
formation of information competence of translators for the agricultural sector are substantiated and the concept
of this process is designed. The main regulations of national and international standards for training translators,
standards of their professional activities and normative documents about content of information competence of
translators are summarized. A model of formation of information competence of translators for the agricultural
sector is elaborated, theoretically grounded and experimentally tested. It includes the following units: target unit;
theoretical and methodological foundations; strategic and normative principles; organization and contents;
diagnostic; outcomes. Organizational and pedagogical conditions of formation of information competence of
translators for the agricultural sector in higher educational institutions are defined. The definition of «information
competence of translator» is formulated. The criteria of forming components of information competence of
translators (motivational, cognitive, activity, personal) with levels (low (reproductive), average (technologized),
sufficient (constructive), high (productive) are specified. A special course «Information technologies in translation
projects» is developed and implemented.
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